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A ld izka ri berriak.

A ld izka ri berri zenbait sortzen ari da Euskal 
Herrian azken a ldi honetan. A p irilean  sortu zen 
Punto y  Hora de Euskal Herria, uztailaren atera 
berri da Garaia, eta udazkenean datoz beste b i: 
Berriak eta Sorka'. Hauzalan eta Nafarroan sortzeko 
zela entzun genuen no izbait, baina orain ez dugu 
horren o iha rtzun ik . MCEk ere besteren bat atera- 
tzeko asm orik ba omen zuen. Gero, beste sarrita- 
sun batekin, E rria egunkaria ere ba datorke.

Euskal H erriko  aldizkarien sorketa ugari hau, 
Espainiako prentsaren "b o o m '' delakoaren a tzetik

■ dator, H iruzpalau urte  duela sortzen eta indartzen 
dira Espainian Cam bio 16, Posible, Guadiana, 
Doblón, El Europeo, etc. Gaur munduan arrakasta 
handiena duten a ld izkariak molde honetakoak dira, 
izan ere. Eta garbi ikusi denez, 1923an T im e maga
zine eta 1939an Newsweek sorte z irene tik  zentzu 
honetantxe doa eboluzioa. 50-60 urtealdian argi 
eta garbi agertu da noia errebista grafikoa krisian 
dagoen (L ife  eta Look desagertzen dira) eta noia 
e ritz izko  a ld izkariak eta berdin ekonom iazkoak 
newsmagazine m olde honetara lerratzen diren.

Eboluzro hori ikasirik , aldatu ziren u rte  honen 
haseran Zeruko  Argia eta A N A IT A S U N A . Form ula 
berdintsua hartu  zuten b iek. A ldakuntza  inportan- 
tea da egin zutena. Inportanteagoa, hala ere, euskal 
kazetaritzaren hauzia argitan mahai gainera atera- 
tzea. G eroztik  argi eta garbi ge ld itu  da, kazetaritza
ren arloa, arlo zabala dela, eta konpon tze rik  nahi 
bada, gauza azko jo rra tu  behar d ire la : profesional- 
tasuna, ekonom ia, subentzioak, t itu lu a k , h izkun- 
tzaren trebetasuna, dem ografia lingu istikoa , jendea- 
ren a lfabetatu beharra, etab. G uzti hau, arazoaren 
planteaketa hau, euskal a ld izkarian m eritu  da, eta 
ez erdarazkoena. Jakin nahi genuke, aurrerantzean 
euskal kazetaritzaren aide gerta tuko ote diren erdal 
a ld izkariak, eta zer egingo duten.

epe berri bat.
1976: euskal kazetaritzaren u rte tza t jotzea, 

beraz, euskal kazeten in iz ia tiba  eta asmoa zen. Hori 
dela eta, egin ziren proposamenak ere euskal-kaze
taritzaren aide zihoazen.

A urtengo urte  hau epe berri bat bezala euskal 
kazetaritzan kontsideratzeko, datu b e rrir ik  ez da

fa lta. S oz io -po litikazko  baldintzen aldakuntzak gai- 
nerontzeko guztia aldatzen du, bistakoa denez, 
Ezaguna da, jadanik, kazetak lehengo motelean ez 
duela ja rra itze rik . Berri-emaile izan nahi den kaze
tak m ugikortasun izugarria behar du orain. Politili 
bideak zabaltzerakoan, kazeten posibilitateak ere 
gehiagotu egiten dira. Baimen arazotik hasita opo- 
z ioko  a ld izkariak ateratzerainoko aldaketa.

Legeak, edo legea hartzeko moduak, orain po
sible egiten duelako, euskal aldizkariek ere baimen 
modua aldatu egiten dute. Orain arte, erlijiozko in- 
form azioa so ilk i eman zezaketenak Iegez, aurreran
tzean, legez, in fo rm azio  orokorrekoak izango dira, 
Beraz, lehen eliz-babesean bakarrik posible zena, 
gero edozein ta ldek ahalko du.

Kazetaritzaren ingurua ere bapatean aldatzen 
zaio orain euskal kazetagintzari. Euskal kazetari
tzaren faboretan ¡zango ote? ikusten dena hau da, 
euskal a ld izkariak sortzeko projektu guti dagoela 
bazterretan. Askoz ere tentagarriago da erdaraz 
a ld izkariak egitea. Lehiaketa eta norgehiagoka ika- 
ragarria dago a lderdi, ta lde eta joera politikoen ar
tean. Bakoitzak nahi du bere aldizkaria, edo aldiz
karien baten kon tro la . Ikusera p o i i t i k o z  ikusten da 
orain euskal kazetaritza ere, eta ez a re s t ia n  bezala, 
k u ltu r  ekin tza bezala.

A lde rd i, talde eta joera politikoen prentsare- 
k iko  lehiaketa ikus irik , galde batek ba du hemen 
le ku rik : nork  egingo d io  jaram onik euskal prentsa- 
ri? Euskal prentsa ez ote da ¡zango Euskal Herrian 
aterako den prentsaren parent pauvre, etxekon 
pobreena?.

erdararen prem ia. ..
Zeren-eta, hemen hartu dugun p e rs p e k t ib a t i . 

nork ez du ikusten erdal prentsa abertzalea beraec 
euskal prentsaren kaltetan izan daitekeela? Ikuse | 
honetan o in h a rr itu r ik , zaku berean sai' 9enitza, 
Punto  y  Hora de Euskal Herria, Garaia, Berri 
Sorka, denak batean gurekiko hizkuntz desber 
tasun bera ba itu te .



Erdararen beharrik ez dugu ukatzen. Euskal 
prentsak, orain oraingoz, eta gauzak asko aldatzen 
ez diren bitartean, eta gauza h o rik  aldatzeko ere, 
erdararen premia onhartu behar du. Erdara behar 
da hemengo erdaldunak euskalduntzeko, konzien- 
tziatzeko. Beharrezkoa da erdara kanpora begira 
lana egiteko ere.

Baina gure artean erdaraz agertzen diren aldiz- 
kariok argi eta garbi esan beharko dute euskal pren- 
tsaz zer jokabide hartzen duten, nola lagunduko 
dioten, zeren eta euskal prentsak laguntza behar 
du. Zeintzuri kenduko d izk io te  irakurleak a ld izkari 
hauek: Cambio 16 eta holakoei bakarrik  eta euska- 
razkoei ere bai?.

erdal prentsa euskal prentsaren aurka.
Ez da batere segurua erdal errebistek ez ote 

dioten euskarazkoei irakurleak lapurtuko . Bai bai- 
takigu euskaldunaren alfabetatze-m aila nolakoa 
den. Beidur izateko m odukoa da gerta daitekeena. 
Euskaldunari asko kostatzen zaio euskaraz irakur- 
tzea. Bata bestearen ondoan euskarazko eta erda- 
razko textua ja rr ir ik , erdarazkoa iraku rri ohi dela 
behin baino gehiagotan enfzun dugu. O h itu ra rik  
ezari eta zailtasunari m otibazioa eta arrazoia ken- 
tzen badiogu, erdarak eramango du lehoiaren par- 
tea, lehendik ez balu bezala. Euskal prentsari pub li- 
koa kentzea ez da txantxetakoa.

Eta euskal kazetariak, euskal idazleak? Ezagu- 
nagoak izateko, gehiago irabazteko, eta beste mila 
erraztasunengatik ez ote dute erdarara joko , euska- 
razkoa astia dutenerako utziz? Harritzen naiz, esa- 
terako, Garaiako p lantillan  hainbeste euskal idazle, 
eta hain zuzen euskal a ld izkarietan lan egiten dute- 
nak, ikusiz. Jende berria b ila tzeko ahalegin gehi- 
xeago egitea eskertzekoa litzateke. Euskal kazetari- 
tza kazetarien premia gorrian aurkitzen denean, 
adarra jotzea d irud i euskal idazleak erdaraz idaz- 
tera bultzatzea. Erdaraz idazteko besteris ez balego 
bezala I.

Etsai objektiboagoa da o ra ind ik  ere erdal 
Prentsa beste puntu batetan: pub liz ita tean. Euskal 
prentsaren azken berrikuntza, neurri on batean, pu- 
blizitatetik hartutako d iruari esker izan da. Merka- 
*uan agintzen duten publizitate-legeek ez dute as- 
°tan euskal prentsarentzat osorik balio . Esan nahi 
u9u, publizitatea euskal a ld izkari bati ematen 
lonak ez diola arrazoi beragatik Cambio 16ri 

emango.
Nere ustetan, euskal a ld izkaria ri eman ohi 

aion publizitatean bi arrazoi nagusitzen d ira, beste 
9aipetik, abertzaletasuna eta ka lita tezko 

'koazamtzea eta horren bidez etxearen "im age 
h marque"  delakoa hobetzea. Bi arrazoi hauek 
ahp !n i ona 'ezake1:e ¡a osorik erdal prentsa 
xam 6 udo izen onek °  batekin. Irakurie berdin 

arra harrapa dezake publiz itate-em aileak eta

irud i ona gorde ere bai, eta gainera euskarazkoak 
har dezakeen baino pu b liko  hedatuagora irits i. 
Euskal prentsari, m erkatuko ez diren arrazoienga- 
í ik  gehienbat, benetan atxekia ez den pub liz ita te - 
emaileak, abertzale izan arren erdal prentsa dena 
lagunduko du.

Euskal prentsa euskaraz dela a ito rtu , onhartu 
eta laguntzen ez duen erdal prentsak diglosia finka- 
razten du. A ld izkarien  euskal ¡zenak eta titu lu a k  
ez daitezela inoren engainutarako izan.

Hona hemen euskal kazetaritzaren puntu larri 
batzu. Aztertzeak merezi du, eta aurrez aurre ez 
ikusi nahia geure buruaren kaltetan da. Erdal eta 
euskal prentsaren arteko erlazio hau, euskal kazeta
ritzaren urtea amaitu o rduko  argitan ja rri behar 
genukeen arazo bat da.

joan a ltz ibar


